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La seance est ouverte a 16 h 45. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation entre l’lraq et le Koweit 

Le President (parte en anglais) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai requ du representant de 
l’lraq une lettre dans laquelle il demande a etre invite a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du 
jour du Conseil. Suivant la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant 
a participer au debat, sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a 
Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur 1’invitation du President, M. al-Estrabadi 

(Iraq) prend place a la table du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Je salue la 
presence du Secretaire general, S. E. M. Kofi Annan, a 
la presente seance. 

Le Conseil va maintenant aborder l’examen de la 
question inscrite a son ordre du jour. Le Conseil se 
reunit conformement a l’accord auquel il est parvenu 
lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2004/461, qui contient le texte d’une lettre datee du 
7 juin 2004, adressee au President du Conseil de 
securite par le Secretaire general. 

Les membres du Conseil sont egalement saisis du 
document S/2004/460, qui contient le texte d’un projet 
de resolution presente par les Etats-Unis d’Amerique, 
la Roumanie et le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d’lrlande du Nord. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a 
voter sur le projet de resolution. Si je n’entends pas 
d’objection, je vais maintenant mettre aux voix le 
projet de resolution. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Il est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Algerie, Angola, Benin, Bresil, Chili, Chine, 

France, Allemagne, Pakistan, Philippines, 


Roumanie, Federation de Russie, Espagne, 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande 

du Nord, Etats-Unis d’Amerique. 

Le President (parle en anglais) : Le resultat du 
vote est le suivant : 15 voix pour. Le projet de 

resolution est adopte a l’unanimite en tant que 
resolution 1546 (2004). 

Je vais maintenant donner la parole aux membres 
du Conseil qui souhaitent faire une declaration apres le 
vote. 

M. Negroponte (Etats-Unis) (parle en anglais) : 
Avec le vote d’aujourd’hui, nous reconnaissons une 
echeance importante. D’ici au 30 juin prochain, l’lraq 
recouvrera sa souverainete, ce qui marquera une 
avancee vers l’avenement d’un gouvernement 
democratiquement elu. 

L’adoption a l’unanimite de la resolution 1546 
(2004) est la preuve manifeste de l’appui international 
tres large dont beneficie cet «Iraq federal, 
democratique, pluraliste et unifie, ou les droits 
politiques et les droits de l’homme soient pleinement 
respectes » que decrit le texte. 

Hier, dans cette meme salle, l’envoye special du 
Secretaire general, M. Lakhdar Brahimi, a fait un 
expose au Conseil de securite sur la formation du 
Gouvernement interimaire iraquien. Celui-ci ouvrira la 
voie au scrutin national visant a elire les membres 
d’une assemblee nationale de transition, qui est prevu 
au plus tard pour janvier 2005. 

La resolution 1546 (2004) definit les taches 
politiques fondamentales dans lesquelles les Nations 
Unies joueront un role moteur et vital a l’appui des 
efforts des Iraquiens. Elle stipule clairement que la 
souverainete de l’lraq sera entiere et que le 
Gouvernement iraquien aura 1’autorite souveraine de 
demander ou de refuser une assistance, y compris dans 
le domaine de la securite. Le Gouvernement iraquien 
aura le dernier mot au sujet de la presence de la force 
multinationale. 

La resolution aborde egalement la question de la 
situation actuelle en matiere de securite et stipule les 
structures et mecanismes de securite justifies par les 
conditions de l’heure. Les lettres du Premier Ministre, 
M. Allawi, et du Secretaire d’Etat des Etats-Unis, 
M. Powell, en annexe, decrivent le partenariat 
actuellement mis en place en matiere de securite entre 
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le Gouvernement souverain de l’lraq et la force 
multinationale. 

La communaute internationale a une nouvelle 
occasion maintenant d’aider le peuple iraquien et son 
Gouvernement souverain, qui ne se sont pas laisses 
intimider par les nombreuses annees d’oppression et de 
guerre dues a Saddam Hussein et sont resolus a mettre 
en place une nouvelle realite. L’assistance de la 
communaute internationale peut et doit aider a 
renforcer ces perspectives de succes. La resolution 
invite la communaute internationale a rejoindre ceux 
qui aident deja ces Iraquiens de talent. Les Etats 
Membres ne doivent pas attendre pour apporter, avec 
leurs conseils, une assistance concrete. Comme l’a dit 
le President Bush, « l’lraq libre merite le plein appui 
de la communaute internationale ». 

Le dialogue constructif qui a permis de mettre au 
point le present texte et d’obtenir aujourd’hui ce vote a 
l’unanimite du Conseil doit marquer une determination 
renforcee de la communaute internationale d’oeuvrer de 
concert a un Iraq democratique, sur et prospere pour le 
bien durable et permanent de son peuple. 

Sir Emyr Jones Parry (Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord) (parle en 
anglais) : La resolution d’aujourd’hui marque un 
instant historique pour l’lraq : le Conseil de securite a 
massivement approuve la formation d’un 
Gouvernement interimaire souverain qui, d’ici au 
30juin, assumera la pleine responsabilite et l’autorite 
du gouvernement de l’lraq. 11 s’agit d’une phase 
cruciale dans la transition de l’lraq vers la pleine 
democratie. Cette resolution donne au Gouvernement 
le meilleur depart possible alors qu’il s’apprete a sortir 
l’lraq de l’occupation et a faire ses preuves par ses 
actes aupres du peuple iraquien. 

La promesse est considerable : un Iraq stable, 
federal, democratique, pluraliste et unifie, ou l’on 
respecte pleinement les droits de l’homme, en contraste 
frappant avec ce que Ton a connu par le passe. Grace 
aux efforts inlassables de Lakhdar Brahimi et de son 
equipe, le peuple iraquien dispose maintenant d’un 
Gouvernement competent, professionnel et dote d’une 
large assise qui peut l’aider a tenir cette promesse. 

Nous saluons les discussions tres constructives 
qui ont marque ces negociations et qui ont contribue a 
1’elaboration du texte de la resolution adopte 
aujourd’hui a l’unanimite. Je tiens, en particulier, a 
souligner les consultations fructueuses qui ont ete 


menees avec le nouveau Gouvernement interimaire de 
l’lraq. Les Iraquiens etaient a juste titre a tout moment 
au centre de nos negociations. 

Cette resolution apporte une contribution tres 
importante au developpement de l’lraq. Tout en 
approuvant la formation du Gouvernement interimaire, 
elle definit clairement la voie a suivre pour le futur 
processus politique, qui doit aboutir a des elections sur 
la base de la constitution qu’aura approuvee le peuple 
iraquien. Elle donne a l’ONU un role moteur, selon que 
les circonstances le permettent pour aider les Iraquiens 
a realiser ce processus. Elle encourage la communaute 
internationale a aider a la reconstruction de l’lraq, 
notamment en oeuvrant a reduire notablement le 
fardeau de la dette iraquienne. Et, sur la base de la 
demande du Gouvernement iraquien en faveur du 
maintien de la force multinationale en Iraq, la 
resolution autorise ce maintien. Le Gouvernement 
souverain sera en mesure de demander un examen de 
cette force multinationale, voire de mettre un terme a 
sa presence. La resolution, y compris les lettres en 
annexe, expose egalement les modalites du partenariat 
entre le Gouvernement iraquien et la force 
multinationale. 

Cette relation entre le Gouvernement iraquien et 
la force multinationale aura incontestablement ete le 
probleme le plus complexe de la negociation. Les 
dispositions qui resultent de cette negociation et des 
discussions que nous avons eues avec le futur 
Gouvernement interimaire indiquent clairement que les 
forces de securite iraquiennes, y compris les forces 
armees, releveront des ministres iraquiens. Une 
instance dirigee par des Iraquiens etablira le cadre 
general de fonctionnement des forces de securite 
iraquiennes. Des mecanismes nationaux, regionaux et 
locaux de coordination seront mis en place pour 
harmoniser le commandement des operations dans 
lesquelles le Gouvernement iraquien engagera des 
troupes. Les troupes engagees seront du ressort du 
Gouvernement iraquien. L’objectif en sera un 
consensus sur toute la gamme des questions 
fondamentales de securite et de politique, et 
notamment sur les operations delicates. 

Le Royaume-Uni, qui est membre de la force 
multinationale, est pret a participer pleinement a ces 
dispositifs. Nous sommes resolus a jouer notre role 
dans la consolidation de la stability et de la securite en 
Iraq aussi longtemps que cela sera necessaire et aussi 
longtemps que le Gouvernement iraquien le souhaitera. 
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Nous sommes egalement resolus a appuyer les efforts 
du Gouvernement iraquien pour prendre 

progressivement la responsabilite de sa propre securite. 

Le Gouvernement et le peuple iraquiens vont 
avoir besoin de notre soutien dans le processus 
politique federateur qu’ils engagent et dans leur 
processus de reconstruction de leur economie et de 
retablissement de la securite, contre ceux qui 
prefereraient jeter l’lraq dans la violence et l’anomie. 
Comme le disait hier Lakhdar Brahimi : 

« L’lraq a besoin du soutien franc et uni de ses 
voisins. L’lraq a besoin de la generosite de ses 
creanciers. L’lraq a besoin de l’appui patient, 
ferme et soutenu de cet organe, le Conseil de 
securite, et de celui de toute l’Organisation des 
Nations Unies ». (S/PV.4984, p. 10) 

J’espere que la presente resolution marquera non 
seulement la pleine reaffirmation de la souverainete 
iraquienne, mais aussi une determination renouvelee de 
la part de tous les membres de la communaute 
internationale d’aider le peuple et le Gouvernement 
iraquiens a s’acheminer vers l’avenir reussi qu’ils 
meritent. 

M. Baali (Algerie) (parle en anglais) : Je 
voudrais commencer en rendant un hommage 
particulier et tres merite a mon compatriote Lakhdar 
Brahimi sans lequel aucune resolution sur l’lraq 
n’aurait pu etre envisagee, et encore moins adoptee. 

L’adoption de cette resolution sur l’lraq constitue 
un moment historique pour le fier peuple iraquien qui, 
apres 30 ans de dictature et 15 mois d’occupation 
etrangere, va - Inch’Allah - recouvrer avant le 30juin 
son independance, sa souverainete, sa dignite. Cette 
resolution marque egalement un chapitre nouveau dans 
la quete legitime de stabilite, de prosperity et de 
democratic du peuple iraquien. 

Toutefois, l’avenir reste lourd de dangers et 
d’incertitudes et la resolution que nous venons 
d’adopter n’est pas destinee a eliminer - elle n’est 
d’ailleurs pas en mesure de le faire - toutes ces 
incertitudes et tous ces dangers. En fait, les defis que le 
peuple iraquien va devoir relever sont considerables 
mais c’est au peuple et au Gouvernement qui va diriger 
le pays jusqu’a ce que des institutions legitimes soient 
elues de faire ce travail de transition politique et de 
transformer leur reve d’un Iraq libre et democratique 
en realite. 


Jusqu’a ce que ce jour vienne, et pour qu’il 
vienne, l’lraq devra travailler d’arrache-pied pour creer 
les conditions necessaires afin que son peuple vive 
dans la paix et la securite, pour constituer une armee 
credible et autonome afin de le proteger des menaces 
interieures et exterieures, pour forger un processus 
democratique authentique qui profiterait a tous les 
Iraquiens, et pour utiliser les ressources humaines et 
naturelles extraordinaires qui rendent ce pays si 
exceptionnel afin de reconstruire une economie 
ravagee par des annees de guerre, de sanctions et de 
delabrement et redonner espoir et confiance au peuple 
iraquien. 

La priorite la plus ardue et la plus pressante pour 
l’equipe dirigeante iraquienne sera, de toute evidence, 
de mettre tout en oeuvre pour reduire le niveau de 
violence et instaurer la paix et la stabilite dans le pays. 
A cet egard, je dois souligner que l’insecurite ne peut 
etre reglee uniquement par des moyens militaires et je 
voudrais done joindre ma voix a l’appel lance au 
Gouvernement iraquien par M. Brahimi hier pour qu’il 
aille « au devant de ceux qui ont ouvertement critique 
le processus de l’annee ecoulee». A cet egard, la 
conference nationale represente l’instance ideale pour 
promouvoir un dialogue veritable et une reconciliation 
nationale authentique et pour forger un consensus fort 
sur l’avenir politique de l’lraq. 

Quoique imparfaite, la resolution que nous 
venons d’adopter est certainement ce que nous avons 
pu obtenir de mieux dans les circonstances actuelles et 
est veritablement un texte equilibre qui parvient 
notamment a reconcilier deux antipodes : le concept de 
la souverainete de l’lraq qui devait etre pleinement 
retablie et reaffirmee de faqon incontestee et illimitee, 
et la necessity de maintenir sur le territoire iraquien la 
presence d’une force multinationale efficace et 
pleinement operationnelle a la demande et sur 
l’invitation d’un Gouvernement provisoire qui n’a pas 
encore assume ses responsabilites et qui, compte tenu 
des circonstances, a deja du prendre des decisions 
cruciales. 

Ma delegation est particulierement reconnaissante 
aux auteurs d’avoir tenu compte de faqon constructive 
et positive de quatre demandes essentielles que ma 
delegation avait presentees des le tout debut des 
negociations, a savoir, premierement, que l’lraq 
recouvre une souverainete complete et non diminuee; 
deuxiemement, que le Gouvernement iraquien exerce 
les pleins pouvoirs et assume la pleine responsabilite 
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de gouverner l’lraq, y compris s’agissant des questions 
de securite et de ses ressources financieres et 
naturelles; troisiemement, que toutes les forces armees 
et de securite iraquiennes sont placees sous la seule 
autorite du Gouvernement iraquien; et, quatriemement, 
que l’assentiment du Gouvernement iraquien est 
necessaire dans le cas d’operations militaires de nature 
delicate menees par la force multinationale et de la 
participation de ses propres forces aux operations de la 
force multinationale. 

Toutefois, notre tache n’est pas terminee. 11 s’agit 
incontestablement du commencement d’un long et 
perilleux periple pour le peuple iraquien. C’est aussi un 
long chemin a parcourir pour le Conseil qui doit rester 
pleinement engage pour que la resolution qu’il a 
adoptee a l’unanimite soit dument mise en oeuvre, que 
la volonte du peuple iraquien soit pleinement 
respectee, que l’Organisation des Nations Unies 
s’acquitte de son mandat principal dans des conditions 
de securite optimales, et que le processus de transition 
politique que le Conseil a approuve aboutisse 
reellement a un Iraq pleinement souverain, libre, stable 
et democratique - un Iraq en paix avec lui-meme et 
avec ses voisins et capable une fois de plus d’entrer 
dans l’histoire. 

M. Akram (Pakistan) (parle en anglais) : Le 
Pakistan a vote pour la resolution 1546 (2004) qui 
vient d’etre adoptee a l’unanimite par le Conseil de 
securite. 

Le peuple iraquien a souffert pendant des 
decennies sous le joug d’un regime tyrannique. II a 
endure plusieurs guerres declenchees par ce regime, a 
ete appauvri par les sanctions economiques 
internationales prolongees et a connu par la suite le 
traumatisme d’une autre guerre. Cette resolution est 
conijue, a notre sens, pour preparer la voie afin que 
l’lraq s’engage dans une ere nouvelle de securite, de 
stability, de paix et de prosperity. Elle devrait marquer 
un nouveau depart pour l’lraq et pour son peuple. 

Le Pakistan espere que l’adoption de cette 
resolution permettra au peuple iraquien de recouvrer 
entierement sa souverainete et le plein controle de sa 
propre destinee; favorisera l’avenement de la securite 
et de la stability en Iraq et preservera son unite et son 
integrity territoriale; facilitera la reconstruction de son 
economic en mines et ravivera ses possibilites de 
croissance economique et de prosperity. 


Le libelle de la resolution qui vient d’etre adopte 
par le Conseil de securite a subi des modifications 
substantielles avant de pouvoir etre accepte par tous les 
membres du Conseil, y compris le Pakistan. Nous 
saluons les auteurs pour la souplesse dont ils ont fait 
preuve au cours du processus de negociation. Nous 
sommes heureux que la plupart des suggestions 
proposees par le Pakistan en vue d’apporter des 
modifications a la resolution ont ete refletees dans le 
projet par ses auteurs. II s’agissait, premierement, du 
transfert des pleins pouvoirs et de la pleine 
souverainete a l’lraq et du plein controle par le peuple 
iraquien de ses ressources naturelles; deuxiemement, 
d’une affirmation de l’independance, de l’unite et de 
1’integrity territoriale de l’lraq; troisiemement, du 
respect de la primaute des souhaits et des desirs du 
peuple iraquien; quatriemement, du controle par l’lraq 
de ses propres forces de securite, qui assumeront 
progressivement l’entiere responsabilite de sa securite; 
cinquiemement, de la presence de la force 
multinationale a la demande du Gouvernement iraquien 
et de la creation d’un mecanisme de coordination entre 
le Gouvernement iraquien et la force multinationale sur 
les questions portant sur la politique et les operations 
en matiere de securite; sixiemement, de l’adhesion de 
toutes les parties concernees aux principes du droit 
international humanitaire; et septiemement, du respect 
du patrimoine culturel, archeologique et religieux de 
l’lraq, qui figure parmi les sites les plus sacres du 
monde islamique. 

La resolution affirme que les Nations Unies 
doivent jouer un role moteur s’agissant de promouvoir 
la mise en oeuvre des processus qui y sont envisages. 
De fait, le Secretaire general est reste personnellement 
engage dans les efforts diplomatiques et humanitaires 
de l’ONU, meme apres le 17 aout 2003. Les efforts de 
M. Brahimi ont ete remarquables et il a une fois encore 
realise un exploit diplomatique des plus ardus dans des 
circonstances difficiles. 

Nous considerons cette resolution comme l’etape 
la plus significative depuis la premiere guerre du Golfe 
sur la voie de la pleine normalisation de la situation en 
Iraq. Elle donne son aval a la presence actuelle de la 
force multinationale comme moyen de retablir la paix 
et la securite en Iraq. Elle enonce un calendrier en vue 
de la mise en place d’un Gouvernement elu et un 
programme visant a mettre fin au mandat de la force 
multinationale. Toutefois, la situation en Iraq demeure 
explosive et instable au plan de la securite. Nous 
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devons tous croire et esperer qu’au lendemain du 
transfert de souverainete, les conditions de securite 
s’amelioreront de faqon significative. 

Comme l’a indique M. Lakhdar Brahimi, le 
probleme de l’insecurite ne peut etre regie uniquement 
par des moyens militaires. Des solutions politiques et 
des compromis sont necessaires pour instaurer un 
climat de securite et de stabilite dans le pays. Nous 
esperons que le Gouvernement interimaire beneficiera 
de l’appui international exprime dans la resolution pour 
elargir le consensus politique dans le pays et qu’il 
mettra tout en oeuvre - comme l’a souligne 
M. Brahimi - pour rassembler tous les groupes. Nous 
esperons egalement que tous les Iraquiens repondront 
aux efforts du Gouvernement interimaire pour elargir le 
consensus politique et stabiliser les conditions de 
securite dans leur pays. 

II ne fait aucun doute que la paix et la stabilite en 
Iraq renforceront la stabilite dans la region. La 
poursuite de l’instabilite en Iraq risque au contraire 
d’avoir des effets negatifs sur la securite dans la region 
tout entiere et au-dela. En tant qu’Etat de la region, le 
Pakistan appelle de ses voeux un Iraq en paix avec lui- 
meme et avec ses voisins. Nous pensons que l’appui 
apporte a l’lraq par ses voisins immediats ainsi que par 
les pays arabes et islamiques en vue de retablir la 
securite et la stabilite du pays constituera un element 
important permettant de realiser les objectifs 
economiques, politiques et relatifs a la securite enonces 
dans cette resolution. 

Recemment, le President Musharraf a presente 
ses felicitations au Premier Ministre Allawi, qui lui 
avait telephone, l’assurant du plein appui et de l’entiere 
cooperation du Pakistan pour la reconstruction de 
l’lraq. Nous appuyons pleinement les aspirations du 
peuple iraquien. Nous sommes prets a l’aider a realiser 
ses aspirations conformement a ses priorites nationales 
et conformement a ses souhaits librement exprimes. 

M. Wang Guangya (Chine) (parle en chinois ) : 
C’est aujourd’hui une journee importante pour le 
peuple iraquien et pour l’ONU. La resolution 1546 
(2004), que le Conseil de securite vient d’adopter a 
l’unanimite, est un jalon qui marquera la fin d’une 
epoque et le debut d’un avenir nouveau. Elle sera un 
tournant historique dans le processus politique iraquien 
et ouvre une nouvelle page dans les relations entre 
l’ONU et l’lraq. Elle aidera a promouvoir la stabilite et 


le developpement en Iraq et a renforcer encore 
l’autorite et le role du Conseil de securite. 

Le peuple iraquien est industrieux et talentueux, 
et il a apporte des contributions remarquables a la 
civilisation de l’humanite. Mais depuis plus d’une 
decennie, il subit les affres de la guerre, les sanctions 
et une periode de troubles. 11 aspire a la democratie, a 
la paix et a une nouvelle vie dans le cadre d’une 
souverainete retablie. 11 ne fait aucun doute que la 
resolution que le Conseil de securite a adoptee 
aujourd’hui jette les bases qui permettront a ces 
aspirations du peuple iraquien de se realiser 
rapidement. La resolution approuve la formation du 
Gouvernement interimaire de l’lraq, reaffirme le droit 
du peuple iraquien de determiner librement son propre 
avenir politique et d’exercer un controle sur ses 
ressources naturelles et financieres, et reaffirme le 
principe de la souverainete pleine et entiere de l’lraq. 
Elle temoigne de l’engagement pris par la communaute 
internationale en faveur de l’achevement du processus 
politique iraquien. 

L’ adoption de cette resolution nous permet 
d’attendre avec espoir la date du 30juin, date a 
laquelle le peuple iraquien reaffirmera sa pleine 
souverainete et qui marquera le retour de l’lraq dans la 
famille des nations. Nous esperons sincerement 
qu’avec l’appui generalise du peuple iraquien et l’aide 
genereuse de la communaute internationale, le 
Gouvernement interimaire de l’lraq, conformement a 
ses obligations, prendra rapidement des mesures pour 
stabiliser la situation en matiere de securite, 
promouvoir la reconciliation nationale et tenir des 
elections libres et regulieres a la date prevue. Nous 
sommes convaincus que, avec la fin de 1’occupation et 
le transfert de la souverainete, le grand peuple iraquien 
deploiera des efforts inlassables pour surmonter tous 
les obstacles qu’il devra affronter, se remettra aussi 
rapidement que possible sur la voie de la paix, de la 
democratie et du developpement et fera de nouvelles 
contributions a la paix et a la stabilite regionales et au 
progres de la civilisation. 

Depuis plus de 10 ans, l’lraq n’a cesse de 
mobiliser l’attention du Conseil de securite. Le Conseil 
a adopte plus de 70 resolutions sur cette question. Au 
cours du processus visant a parvenir a un reglement 
adequat de la question de l’lraq, il y a eu des periodes 
de cooperation etroite et des periodes de profondes 
divisions entre les membres du Conseil. Nous nous 
felicitons de ce que le Conseil de securite soit de 
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nouveau unifie en reponse aux appels du peuple 
iraquien. La presente resolution est le resultat d’efforts 
collectifs de tous les membres du Conseil qui ont pris 
une part active aux consultations et recherche un 
consensus dans un esprit positif et en adoptant une 
demarche pragmatique et cooperative. 

La Chine se felicite de ce que nombre des 
propositions faites par les membres du Conseil, y 
compris la Chine elle-meme, ont ete reprises dans le 
texte final de la resolution - ce qui est une nette 
amelioration par rapport aux versions precedentes, car 
les principes de la souverainete de l’lraq y sont 
exprimes ainsi que la necessity pour le peuple iraquien 
de gerer ses propres affaires. En outre, la resolution 
transformera la relation entre l’ONU et l’lraq en un 
partenariat aux objectifs communs. L’lraq reprendra sa 
place au sein des Nations Unies sur un pied d’egalite. 
L’ONU, quant a elle, continuera de faire des 
contributions de plus en plus importantes en faveur du 
peuple iraquien. Je saisis cette occasion pour remercier 
le Secretaire general, M. Kofi Annan, l’Ambassadeur 
Brahimi et tous les autres fonctionnaires de l’ONU qui 
ont oeuvre si assidument a cette fin. 

Le debat sur la question de l’lraq et la faijon dont 
il s’est deroule au cours de l’annee ecoulee nous auront 
peut-etre aides a comprendre que, face a la complexity 
de la situation internationale actuelle, le reglement des 
grandes questions internationales exige une sagesse 
collective, une cooperation internationale renforcee et 
la participation de l’ONU et du Conseil de security. 
C’est la un imperatif historique et une realite, et c’est 
la seule option viable dont dispose la communaute 
internationale. 

Le Gouvernement et le peuple chinois ont 
toujours suivi de pres revolution de la situation en 
Iraq. Nous avons toujours preconise le maintien de la 
souverainete, de l’independance et de l’integrite 
territoriale de l’lraq, ainsi qu’un reglement adequat de 
cette question sur la base des resolutions du Conseil de 
security et par des voies politiques. Les peuples chinois 
et iraquien ont toujours ete proches. Nous 
compatissons vivement aux souffrances que les 
sanctions et la guerre ont fait endurer au peuple 
iraquien, et nous l’avons aide au mieux de nos 
capacites. 

Comme toujours, le Gouvernement chinois 
appuiera avec fermete le processus politique et le role 
capital de l’ONU, conformement aux resolutions du 


Conseil de security. La Chine est impatiente d’avoir 
une cooperation amicale dans tous les domaines avec le 
Gouvernement interimaire de l’lraq et avec le futur 
Gouvernement elu. Nous sommes prets a participer 
activement a la reconstruction economique de l’lraq et 
a contribuer a 1’edification d’un Iraq meilleur. 

La resolution 1546 (2004) est un nouveau depart, 
tant pour le Conseil de security que pour l’lraq. II est 
certain que la mise en oeuvre de la resolution 
rencontrera des difficultes et fera face a des defis. La 
tache qui attend le Gouvernement interimaire de l’lraq 
est exigeante et le chemin a parcourir sera long. Mais 
la Chine estime que si toutes les parties considerent 
d’abord les interets du peuple iraquien et respectent 
vraiment le droit de l’lraq d’exercer les pleins 
pouvoirs, la mise en oeuvre de la resolution aidera sans 
aucun doute a ameliorer la security en Iraq, fera 
avancer le processus politique du pays et favorisera la 
reconstruction apres le conflit en Iraq. 

M. de La Sabliere (France) : La France a vote en 
faveur de la resolution 1546 (2004) que le Conseil 
vient d’adopter a l’unanimite. Mon pays a aborde la 
discussion de cette resolution avec un triple objectif 
pour le peuple iraquien et pour l’ONU : premierement, 
assurer que le Gouvernement interimaire iraquien 
disposera apres le 30juin de l’integralite des attributs 
de la souverainete et d’une autorite entiere pour 
gouverner le pays en depit du maintien necessaire 
d’une tres importante presence militaire etrangere; 
deuxiemement, donner au peuple iraquien des 
assurances credibles sur la continuation du processus 
politique et sur le caractere temporaire et limite dans le 
temps de la presence des troupes etrangeres afin de 
clarifier l’horizon politique du peuple iraquien et de 
1’assurer de la fin, dans les meilleurs delais, de la 
periode de transition qui va s’ouvrir; enfin, confier a 
l’ONU un mandat qui garantisse la credibility de 
1’Organisation et qui soit realiste au regard de ce 
qu’elle peut assumer dans les circonstances presentes 
en Iraq. 

Les deux premiers elements sont, a notre avis, 
essentiels pour que les Iraquiens adherent au processus 
politique en cours et donnent leur confiance au 
nouveau Gouvernement iraquien. Le troisieme permet 
que soient preserves le role de l’ONU dans le 
reglement des crises et, autant que possible, la security 
de ceux qui, sur le terrain, agiront au nom de 
1’ Organisation. 
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Lors des premieres consultations informelles du 
Conseil de securite ensuite, la France a souligne 
1’importance qu’elle attachait a la fois au mandat que 
le Conseil confierait a l’ONU et au cadre juridique 
dans lequel s’inscrirait Faction de la force 
multinationale. Sur le premier point, il s’agissait de 
permettre aux Iraquiens de tirer le meilleur parti de 
Fexpertise des Nations Unies, dans le prolongement de 
Faction de M. Brahimi et de M mc Perelli, auxquels 
nous rendons hommage, tout en tenant compte des 
conditions de securite. Sur le second, il s’agissait de 
tenir compte du changement introduit par la 
restauration de la souverainete iraquienne pour 
refonder le mandat de la force multinationale, tout en 
l’inscrivant clairement dans le cadre du droit 
international. 

Tout au long de la negociation, la France s’est 
montree a la fois exigeante, car les enjeux sont 
considerables, et constructive, car elle pense que 
l’unite de la communaute internationale est plus que 
jamais necessaire. Le texte finalement obtenu repond, 
sur de nombreux points, aux demandes qui ont fait 
l’objet de propositions d’amendement franco- 
allemandes. C’est ainsi que, premierement, le 
Gouvernement interimaire iraquien aura une 
responsabilite et une autorite completes pour gouverner 
le pays. Plusieurs dispositions de la resolution ont ete 
modifiees conformement a ce principe, notamment 
celles sur le controle des forces armees et de securite 
iraquiennes, sur la coordination de l’aide 
internationale, sur Futilisation des ressources 
naturelles du pays et sur les conditions de mise a 
disposition de conseillers etrangers. 

Deuxiemement, les differentes etapes du 
processus politique sont consacrees par la resolution, 
notamment le calendrier pour les elections et pour la 
fin de la transition, au plus tard a la fin de l’annee 
2005. D’ores et deja, nous savons que Forganisation de 
la conference nationale imaginee par M. Brahimi au 
mois de juillet, puis et surtout la tenue d’elections au 
plus tard en janvier 2005, seront cruciales. Ces 
elections devront etre organisees de fapon libre et 
democratique, et permettre Fexpression de tous les 
Iraquiens. Nous nous felicitons que le futur 
Gouvernement interimaire iraquien puisse continuer a 
beneficier dans ce contexte de l’appui des Nations 
Unies dans le cadre du mandat clair et adapte aux 
circonstances prevu par la resolution. 


Troisiemement, le Gouvernement souverain 
pourra a tout moment demander que le mandat de la 
force multinationale soit revise ou qu’il prenne fin, et 
cette demande s’imposera au Conseil de securite. Le 
mandat est en outre limite dans le temps : il sera 
reexamine, au plus tard, dans 12 mois; il s’achevera en 
toute hypothese a la fin de la transition politique, dont 
l’echeance est explicitement mentionnee - le 
31decembre 2005. D’ici la, la force multinationale, 
comme les forces iraquiennes, devra agir dans le 
respect du droit international, notamment du droit des 
conflits armes. 

Enfin, la resolution prevoit desormais clairement 
que les forces armees et de securite iraquiennes ne font 
pas partie de la force multinationale. Elies sont placees 
sous la seule autorite du Gouvernement iraquien, 
auquel appartiendra la decision de les engager, s’il le 
juge necessaire ou souhaitable, dans des operations de 
la force multinationale. 

Nous avons insiste sur ces derniers points pour 
que la relation entre le Gouvernement interimaire et la 
force multinationale tienne compte de la souverainete 
qu’exercera a compter du 1 cr juillet le Gouvernement 
iraquien. Nous constatons que nos souhaits ont ete 
largement pris en compte. Nous en remercions les 
coauteurs. 

S’agissant toutefois de la mise en oeuvre du 
mandat de la force multinationale, notamment les 
conditions d’engagement en cas d’operations 
offensives a caractere sensible, la resolution indique 
qu’il faudra que le Gouvernement interimaire et la 
force multinationale parviennent a un accord. Mais elle 
ne precise pas ce qu’il adviendrait en cas de disaccord. 
C’est pourquoi la France aurait souhaite que le texte 
dise que le dernier mot, dans cette hypothese, 
reviendrait au Gouvernement interimaire iraquien, 
souverain sur le territoire de l’lraq. Cette disposition 
n’etant pas explicitement demandee par les 
responsables iraquiens, la France se satisfait de la 
modification ultime apportee au paragraphe 11 du 
dispositif. La France n’imagine d’ailleurs pas que la 
force multinationale puisse aller contre l’avis du 
Gouvernement souverain de l’lraq. 

S’agissant du concours que pourraient apporter 
les organisations regionales a la stabilisation de l’lraq, 
la France souhaite que soit preservee l’autonomie de 
decision de ces organisations au sein de leurs propres 
instances executives. Elle-meme membre de plusieurs 


8 


0438069f.doc 



S/PV.4987 


organisations regionales, la France se prononcera le cas 
echeant le moment venu. II est en outre naturel, comme 
l’indique le texte, que l’accord du Gouvernement 
iraquien soit requis. 

Au total, le Conseil de securite a aujourd’hui 
assume sa part de responsabilite. 11 l’a fait en tenant 
compte des demandes presentees par le Gouvernement 
interimaire iraquien et dans les limites que celui-ci a 
fixees a ses exigences. 11 appartiendra a ce 
gouvernement, a qui nous souhaitons de reussir et avec 
lequel nous sommes disposes a travailler, de gagner la 
confiance du peuple iraquien par sa capacity a 
gouverner pleinement et en toute independance. C’est 
le voeu que nous formons, car la stability de l’lraq et de 
la region en depend. 

M. Pleuger (Allemagne) {parle en anglais) : Je 
voudrais, tout d’abord, rendre un hommage tout 
particulier a Lakhdar Brahimi et a son equipe pour 
leurs efforts inlassables. Leur idealisme et leur talent 
politique ont joue un role capital dans la formation du 
nouveau Gouvernement interimaire iraquien. 

L’Allemagne se felicite de 1’adoption a 
l’unanimite de la resolution 1564 (2004). Grace aux 
propositions et amendements presentes par divers 
membres du Conseil de securite, notamment les 
amendements fran 9 ais et allemands, qui, dans une tres 
large mesure, ont ete repris dans la resolution, et grace 
aux suggestions de la partie iraquienne et a l’approche 
souple et constructive des coauteurs tout au long des 
negociations, le texte a pu etre considerablement 
ameliore. 

L’Allemagne appuie cette resolution car elle 
constitue un pas important vers le retablissement de la 
pleine souverainete du Gouvernement interimaire 
iraquien dans tous les domaines pertinents et vers la 
pleine appropriation par les Iraquiens de leur 
souverainete. Nous le faisons compte tenu notamment 
des precisions apportees au sujet du partenariat en 
matiere de securite entre le Gouvernement interimaire 
iraquien et la force multinationale, comme cela est 
enonce dans le corps de la resolution et dans les lettres 
adressees au President du Conseil de securite par le 
Premier Ministre Allawi et le Secretaire d’Etat Powell. 

II est a present d’une importance fondamentale 
que cette resolution soit mise en oeuvre en Iraq dans le 
respect sans equivoque de la pleine souverainete de ce 
pays. 11 importe egalement que le peuple iraquien 
beneficie d’un soutien sur les plans regional et 


international. C’est dans cet esprit que l’Allemagne est 
disposee a cooperer avec les nouvelles autorites 
iraquiennes pour aider le peuple iraquien dans la 
reconstruction politique et economique de son pays. 

M. Konuzin (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Aujourd’hui, le Conseil de securite a adopte 
une nouvelle resolution sur l’lraq qui marquera une 
etape importante dans l’histoire de ce pays. La 
Federation de Russie a appuye l’adoption de cette 
resolution, car elle est attachee a un reglement 
politique rapide de la situation en Iraq, sous l’egide de 
l’Organisation des Nations Unies, et a la normalisation 
de la situation dans toute la region. Au cours du 
processus de negociation complexe d’un texte et par le 
biais de contacts diplomatiques intenses, nous sommes 
parvenus a une decision qui marque la fin de 
l’occupation militaire de l’lraq et le transfert de la 
pleine souverainete de l’Autorite de la Coalition au 
Gouvernement interimaire iraquien. Nous avons a 
present la possibility de renforcer la contribution de 
l’ONU en Iraq a la promotion d’une vie civile 
organisee et a revolution du processus politique sur 
une base democratique. 

La resolution confirme sans ambigu'ite le droit du 
peuple iraquien de determiner lui-meme son avenir 
politique et de controler ses ressources nationales. Le 
Gouvernement interimaire devient pleinement 
souverain en ce qui concerne 1’administration du pays, 
notamment le commandement de l’armee nationale et 
de la police. 

Nous nous felicitons de ce que la resolution 
contienne des dispositions en faveur de la reintegration 
dans la society iraquienne des elements de l’opposition 
et affirme la necessity que tous respectent les normes 
relatives au droit international humanitaire et aux 
droits de l’homme. II est important qu’il y ait un 
calendrier precis pour le processus politique. Des 
elections nationales sont prevues pour janvier 2005 en 
Iraq, a l’issue desquelles un Gouvernement de 
transition souverain sera forme. 

L’aide apportee par la communaute internationale 
et les acteurs regionaux sera un facteur clef pour le 
processus de retablissement de l’lraq. Parce qu’il est 
important de conferer une legitimite aux structures du 
Gouvernement provisoire, la Russie a propose, avant 
l’adoption de la resolution d’aujourd’hui, d’organiser 
une conference internationale reunissant toutes les 
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forces politiques iraquiennes influentes, les pays 
voisins et les membres du Conseil de securite. 

Notre proposition reste d’actualite. Nous invitons 
les autorites iraquiennes a envisager serieusement la 
possibilite de convoquer une conference de ce type. Un 
principe fondamental est que toutes les dispositions de 
la resolution doivent s’appliquer sur la base de 
demandes correspondantes du Gouvernement 
interimaire, en particular en ce qui concerne le 
deployment dans le pays de la force multinationale et 
1’assistance internationale au processus politique, ou 
reorganisation des Nations Unies joue le role de chef 
de file. 

Au titre de la resolution, l’ONU devra relever 
certains defis redoutables en Iraq. L’ONU se voit par 
exemple confier le role important d’aider les nouvelles 
autorites iraquiennes dans la preparation des elections 
et dans la redaction d’une constitution permanente. 

Bien entendu, l’ONU ne pourra relever ces defis 
dans ce pays que si un niveau de securite suffisant est 
assure. L’un des elements essentiels de la resolution est 
1’accord sur le mandat des forces multinationales qui 
resteront en Iraq a la demande du Gouvernement 
interimaire. Le mandat de ces forces est clairement lie 
aux differentes taches politiques de la periode de 
transition et la duree de leur presence dans le pays 
pourra etre reduite sur demande du Gouvernement 
iraquien. II est clairement exprime que la presence de 
ces forces resulte de la demande du Gouvernement 
interimaire de l’lraq et que leur fonction est d’assurer 
la securite pendant la periode de transition. 

II est important que soit mis au point un 
mecanisme de coordination entre le nouveau 
Gouvernement de l’lraq et le commandement de la 
force multinationale qui ne porte pas atteinte a la 
souverainete du Gouvernement interimaire. Nous 
estimons que, conformement a ce qu’affirment les 
lettres du Secretaire d’Etat des Etats-Unis Powell et du 
Premier Ministre du Gouvernement interimaire de 
l’lraq, M. Allawi, toutes les activites des forces 
multinationales doivent etre menees avec l’assentiment 
des autorites iraquiennes souveraines. 

La resolution demande aux Etats-Unis de 
presenter, au nom de la force multinationale, 
parallelement aux rapports du Secretaire general, des 
rapports trimestriels, afin que les membres du Conseil 
de securite puissent suivre revolution du processus de 
reglement politique et de retablissement en Iraq. 


La resolution confirme egalement la necessity de 
faire toute la lumiere sur les questions liees aux 
programmes militaire interdits en Iraq. Puisque e’est le 
probleme des armes de destruction massive qui a ete le 
motif de la guerre contre l’lraq, nous ne pouvons pas le 
laisser en suspens. Nous esperons que tres bientot le 
Conseil de securite va commencer a adapter le mandat 
de la Commission de controle, de verification et 
d’inspection des Nations Unies (COCOVINU) et de 
l’Agence internationale de l’energie atomique (AIEA) 
aux nouvelles circonstances. Nous esperons que le 
Gouvernement interimaire cooperera de faqon active 
avec le mecanisme d’inspection international. 

Le Conseil de securite a egalement investi le 
Gouvernement interimaire de la souverainete dans le 
domaine economique pendant la periode de transition. 
A ce propos, nous tenons a souligner qu’il est tres 
important de veiller a une utilisation transparente et 
equitable du Fonds de developpement pour l’lraq, et de 
veiller a ce que toutes les parties concernees 
s’acquittent de faqon precise de leurs obligations en ce 
qui concerne les contrats prioritaires dans le cadre de 
l’ancien programme humanitaire des Nations Unies. 

La Russie continue, dans la situation difficile que 
connait l’lraq aujourd’hui, a aider a la reconstruction 
de l’economie iraquienne, et nous sommes fermement 
decides a poursuivre le developpement de notre 
cooperation economique avec ce pays. Nous prenons 
acte des declarations faites par des responsables 
iraquiens influents ainsi que par des pays de la region a 
l’appui du Gouvernement interimaire. 

Nous pensons que le Gouvernement aura 
l’occasion de justifier les espoirs qui sont places en lui 
a l’interieur et au dehors de l’lraq. Par ailleurs, il est 
clair que seul l’avenir nous dira si l’adoption de la 
resolution permettra d’inverser la tendance en Iraq. Le 
Gouvernement interimaire devra encore faire la preuve 
de sa capacite a gouverner de faijon independante le 
pays et a mettre en place un processus politique 
veritablement representatif. A cet egard, deux facteurs 
s’avereront determinants : les Iraquiens eux-memes 
ressentiront-ils qu’il y a une veritable transition et 
qu’ils passent d’une occupation militaire au 
retablissement de la souverainete? Le Gouvernement 
interimaire saura-t-il gagner la confiance de son peuple 
et mobiliser l’appui de la communaute internationale, y 
compris des pays voisins? 
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La resolution consensuelle replace la question 
iraquienne dans le champ politique de l’ONU. Elle va 
permettre de consolider les efforts de la communaute 
internationale en vue d’un veritable reglement de la 
situation en Iraq, qui reste une plaie ouverte au Moyen- 
Orient et dans toute la politique internationale. 

La Russie est fermement convaincue que la clef 
du reglement de ce probleme reside dans les efforts 
collectifs deployes par les Etats du monde. La situation 
en Iraq a fait la preuve du caractere irrempla 9 able et 
universel de l’ONU, qui incarne la legitimite 
internationale. II est plus que jamais essentiel que nous 
travaillions ensemble sous l’egide de l’ONU pour faire 
evoluer les relations internationales. 

M. Munoz (Chili) (parle en espagnol) : La 
resolution que nous venons d’adopter aujourd’hui est 
d’une importance historique fondamentale pour 
l’avenir de l’lraq. Elle marque la fin de l’occupation de 
ce pays et le debut d’une phase dans laquelle les 
Iraquiens reprennent le controle de leur propre destin 
politique, de leurs ressources naturelles et de leur 
souverainete. 

Aucune negociation ne donne des resultats 
parfaits. Celle-ci est la meilleure resolution possible 
dans les conditions actuelles. Je voudrais remercier les 
coauteurs pour la transparence du processus de 
negociation, et saluer l’attitude de dialogue permanente 
qu’ont demontre les delegations des Etats-unis et du 
Royaume-Uni, de meme que l’attitude constructive 
qu’ont manifesto tous les membres du Conseil. Ma 
delegation est particulierement satisfaite du travail que 
nous avons realise avec les delegations du Bresil et de 
l’Espagne, concernant certaines propositions 
d’amendement que nous avons presentees ensemble et 
qui ont ete reprises dans le texte de la resolution. 

Par rapport a la crise iraquienne, le 
Gouvernement chilien a toujours eu une position 
coherente et pragmatique. Le sens principal de notre 
action au Conseil de securite depuis les operations 
militaires a ete de continuer a repondre aux besoins 
d’assistance humanitaire de la population, dans un 
premier temps, et par la suite d’obtenir la fin rapide de 
l’occupation militaire et de parvenir a la mise en place 
d’un gouvernement democratique et representatif, dans 
un contexte de stabilite permettant le developpement et 
le bien-etre du peuple iraquien. 

Cette resolution constitue la base theorique et 
normative d’une phase nouvelle en Iraq. II faudra 


attendre avant de voir dans quelle mesure elle se 
traduira dans la pratique par l’emergence d’un 
Gouvernement capable de construire l’avenir sur la 
base du bien-etre et de l’unite de son peuple. 

Bien entendu, la violence ne prendra pas 
automatiquement fin en Iraq avec l’adoption de cette 
resolution, ni avec l’entree en fonctions du 
Gouvernement interimaire de l’lraq le 30 juin. La 
construction de la paix sera un processus difficile, qui 
sera renforce par l’election democratique des autorites 
du pays en janvier 2005 et par le respect total du 
calendrier du processus politique. 

Dans le projet de resolution que nous venons 
d’adopter, nous nous sommes efforces de refleter le 
mieux possible le transfert complet et efficace de la 
souverainete et de l’autorite au Gouvernement 
interimaire de l’lraq. Nous avons appuye egalement le 
calendrier institutionnel permettant le deroulement 
d’elections libres, ouvertes et bien informees, afin de 
pouvoir disposer d’un gouvernement pleinement 
legitime et representatif. 

Nous nous felicitons que le droit international 
humanitaire soit mentionne de maniere significative 
dans la resolution, une question sur laquelle ma 
delegation n’a cesse d’insister. Nous nous felicitons 
egalement de l’accord intervenu quant a la creation 
d’un partenariat en matiere de securite entre le 
Gouvernement iraquien et la force multinationale, qui 
prevoit des consultations appropriees sur les operations 
militaires delicates et grace auquel les autorites 
iraquiennes auront le reel pouvoir sur leurs forces 
armees et leurs forces de securite; c’etait la un des 
aspects determinants de la position de ma delegation. 

Nous sommes conscients des limites que la 
situation actuelle en matiere de securite sur le terrain 
impose, d’ou la necessity d’autoriser, pour une periode 
limitee et a la demande du Gouvernement souverain de 
l’lraq, la presence d’une force multinationale qui, en 
collaboration avec les forces de securite iraquiennes, 
permettra de creer des conditions de securite et de 
stabilite. 

C’est parce que nous avons foi dans le systeme 
multilateral international que nous avons plaide pour 
que l’ONU ait, par cette resolution, un role de pointe 
dans le processus de reconstruction politique et 
institutionnelle de l’lraq, ainsi que dans d’autres 
domaines egalement quand la situation le permettra. 
Nous pensons que cette resolution etablit, avec toute la 
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clarte voulue, les responsabilites fondamentales qui 
seront celles de l’ONU en Iraq; dont certaines ont deja 
commence a etre assumees sur le terrain, grace a 
l’excellent travail du Conseiller special du Secretaire 
general, M. Lakhdar Brahimi, et de la Directrice de la 
Division de l’assistance electorate, M me Carina Perelli. 
L’ONU est anouveau le centre de gravite de l’assistance 
a l’lraq, apres une periode d’incomprehension et de 
division. 

Je voudrais terminer en mentionnant un fait d’une 
importance toute particuliere, a savoir l’unite du 
Conseil de securite. Comme l’a dit le Secretaire 
general hier dans cette meme salle, la crise de l’lraq a 
constitue pour le systeme multilateral international l’un 
des conflits majeurs depuis la fin de la guerre froide, 
suscitant des divergences d’opinion et des positions 
tres differentes quant a la maniere de trouver une 
solution aux problemes examines ici. Toutefois, 
aujourd’hui, par l’adoption de la presente resolution et 
par le vote unanime des membres du Conseil de 
securite, nous apportons une demonstration tangible de 
l’unite qui existe pour deployer tous les efforts 
possibles et ainsi contribuer, nous l’esperons, a creer 
un Iraq libre, prospere democratique, et en paix avec 
ses voisins et avec lui-meme. 

M. Yanez-Barnuevo (Espagne) (parle en 
espagnol) : L’Espagne a vote la resolution 1546 (2004) 
du Conseil de securite, s’associant ainsi au consensus 
exprime par ses membres. La delegation espagnole a 
participe activement a la construction de ce consensus, 
en fournissant des idees et des contributions lors du 
processus de redaction du texte de la resolution, avec 
d’autres delegations et, en particulier, avec celles du 
Bresil et du Chili. 

II ne s’agit pour nous certes pas de la resolution 
ideale. En fait, l’Espagne aurait souhaite que l’ONU 
prenne la direction du processus politique et militaire 
et que l’on accelere davantage encore la transition 
politique en Iraq vers une situation totalement 
normalisee. 

Quoi qu’il en soit, aujourd’hui, une occasion se 
presente que nous devons tous saisir. Le 1 cr juillet 
prochain, grace, dans une grande mesure, aux efforts 
du Conseiller special du Secretaire general, 
M. Brahimi, le Gouvernement interimaire de l’lraq 
recouvrera l’exercice de la souverainete, ce qui, 
d’apres le texte de la resolution que nous venons 
d’adopter, doit etre compris au sens le plus large 


possible, c’est-a-dire l’autorite totale de prendre toutes 
les decisions qu’il jugera pertinentes dans les differents 
domaines de gouvernement. 

Dans cet esprit, mon gouvernement affirme sa 
volonte de collaborer avec le nouvel executif iraquien. 
Comme le Ministre des affaires etrangeres et de la 
cooperation de l’Espagne, M. Miguel Angel Moratinos, 
l’a declare recemment, « L’Espagne ne va pas rester 
indifferente au present et a l’avenir de l’lraq, qui 
pourra compter sur tout notre soutien pour parvenir a 
un Iraq uni, stable, sur, democratique et prospere ». 
Ainsi le Gouvernement espagnol continuera d’appuyer 
fermement la stability, la democratisation, l’integrite 
territoriale et la reconstruction de l’lraq. Selon ce 
principe, nous appuierons toutes les mesures, qu’elles 
soient prises par l’ONU, par l’Union europeenne ou 
par d’autres, qui fourniront un cadre de cooperation 
internationale pour aider les Iraquiens a recouvrer leur 
pleine souverainete, a organiser, de faqon libre et 
democratique, leurs propres elections et leur permettre 
de construire leur propre avenir dans la paix, 
l’independance et la securite. 

L’Espagne a prone un role plus ambitieux pour 
l’Organisation des Nations Unies en Iraq. Aujourd’hui, 
l’ONU va limiter ses activites essentiellement a 
l’accompagnement du processus politique, a la 
facilitation des preparatifs d’organisation d’une 
conference nationale, et a 1’assistance a la Commission 
electorate independante ainsi qu’aux Gouvernements 
interimaire et de transition, en preparation des 
processus electoraux. Mon gouvernement pense que les 
activites de l’ONU en Iraq devront contribuer 
efficacement au processus de transition politique, ce 
qui suppose d’identifier une echeance claire et definie 
pour l’achevement de ses activites. 

Un element fondamental de la resolution que 
nous venons d’adopter concerne le schema de securite, 
evoque egalement dans les deux lettres adressees au 
President du Conseil de securite par le Premier 
Ministre de l’lraq, M. Allawi, et par le Secretaire 
d’Etat des Etats-Unis, M. Powell. Je voudrais faire 
quelques observations a ce sujet. 

Mon gouvernement espere que les accords en 
matiere de securite qui seront conclus dorenavant entre 
le Gouvernement interimaire et la force multinationale 
respecteront pleinement la souverainete de l’lraq et 
refleteront fidelement le principe de l’autorite qui doit 
presider aux relations entre le Gouvernement et ses 
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forces armees et de securite. II espere egalement que 
Ton pourra rapidement obtenir des arrangements sur la 
politique relative aux operations de securite permettant 
au Gouvernement interimaire d’affirmer son autorite 
sur les questions qui ont un caractere particulierement 
delicat, afin qu’il maintienne toujours sur le processus 
politique le controle qui doit etre le sien. Nous 
esperons egalement que dans ce contexte d’autorite et 
d’exercice de souverainete, le Gouvernement 
interimaire, beneficiant d’un appui a preciser au cas 
par cas, y compris s’agissant de celui fourni par 
l’ONU, avancera sur la voie d’un processus de 
reconciliation nationale auquel s’integreront 
progressivement les elements aujourd’hui dissidents, 
qui pourront ainsi contribuer a la stability de l’lraq et 
en definitive de la region. 

L’Espagne a toujours souligne l’importance du 
role que jouent les pays de la region dans le processus 
de pleine reinsertion de l’lraq dans la communaute 
internationale. C’est pourquoi nous avons toujours 
souhaite que les mentions faites de la region dans le 
texte de la resolution soient equilibrees, de sorte que 
Ton reconnaisse les responsabilites particulieres ainsi 
que les contributions positives que la region apporte, et 
qu’elle pourra encore apporter a l’avenir, au processus 
de reconstruction de l’lraq. L’Espagne considere 
egalement encourageante l’idee de convoquer une 
future conference internationale sur l’lraq, lorsque le 
Gouvernement iraquien le jugera opportun. 

Dans le domaine economique, la resolution 
indique clairement, a notre sens, que les ressources du 
Fonds de developpement pour l’lraq sont a la 
disposition du Gouvernement interimaire et a sa 
discretion. II s’agit d’un aspect fondamental de ce que 
nous entendons par plein exercice de la souverainete. 
De plus, la resolution enterine la prolongation du 
Conseil international consultatif et de controle et le 
maintien d’une structure qui va renforcer la credibility 
economique de l’lraq et ou sera dument represente le 
Gouvernement interimaire iraquien. 

En ce qui concerne les questions humanitaires, 
l’Espagne se felicite de ce que le preambule de la 
resolution precise que «toutes les forces se sont 
engagees a se conformer au droit international, y 
compris aux obligations qui decoulent du droit 
international humanitaire, et a cooperer avec les 
organisations internationales concernees ». L’Espagne 
aurait souhaite que la disposition invitant toutes les 


parties a observer et garantir le respect de ces normes 
humanitaires figure egalement dans le dispositif. 

Comme on le sait, l’Espagne accorde une 
importance particuliere a ce que le Conseil de securite 
reqoive regulierement des rapports de la force 

multinationale, tous les trois mois si possible, en plus 
des rapports qui sont presentes par le Secretaire general 
au Conseil. Nous nous felicitons de ce que la resolution 
ait repris cette proposition. 

11 nous parait egalement tres important que la 
resolution precise, comme l’Espagne l’avait demande? 
avec d’autres membres du Conseil, la date du 
31 decembre 2005 comme date limite de 
l’aboutissement du processus de transition politique et, 
par la, de la fin de la presence de la force 

multinationale. L’Espagne considere que la presence de 
cette force multinationale en Iraq doit etre la plus 
limitee possible dans le temps. 

Enfin, je voudrais remercier les coauteurs de leur 
esprit d’accommodement et de l’ouverture dont ils ont 
fait preuve tout au long du processus de negociation 
sur le projet de resolution, ainsi que tous les autres 
membres du Conseil de leur contribution constructive. 
Je tiens a vous remercier egalement, Monsieur le 
President, d’avoir mene cette negociation difficile a 
bon terme dans des delais extremement brefs. 

M. Sardenberg (Bresil) (parle en anglais) : La 
resolution adoptee a l’unanimite aujourd’hui par le 
Conseil de securite marque la fin de l’occupation de 
l’lraq et la reaffirmation de toutes les prerogatives de 
pleine souverainete du Gouvernement interimaire qui 
va entrer en fonctions d’ici le 30 juin. 

Le Bresil a participe au processus de negociation 
qui a debouche sur l’adoption de la resolution 
d’aujourd’hui dans un esprit constructif, consciente de 
l’importance des decisions du Conseil de securite pour 
l’evolution de la situation en Iraq mais aussi de leur 
grande pertinence face aux attentes de la communaute 
internationale a l’egard du travail multilateral de cette 
Organisation en general et du Conseil de securite en 
particulier. Notre objectif etait avant tout de faire de 
cette resolution une bonne resolution. 

Dans cet effort, le Bresil, aux cotes du Chili et de 
l’Espagne, a presente plusieurs amendements au projet 
presente initialement par ses coauteurs en vue, 
essentiellement, d’en preciser le texte et de clarifier la 
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situation qu’elle allait creer par la mise en place d’une 
nouvelle realite politique et juridique. 

Entre autres points, le Bresil a cherche a mettre 
1’accent sur le plein transfert de la souverainete et de 
l’autorite au Gouvernement interimaire; etablir l’ONU 
comme partenaire du Gouvernement iraquien ainsi que 
l’aide a apporter a celui-ci et donner a l’ONU un role 
moteur dans l’execution de ses taches; souligner 
l’importance d’un respect des obligations 
internationales dans le domaine des droits de l’homme 
et du droit humanitaire; etablir clairement le controle 
de l’lraq sur les forces de securite du pays, notamment 
ses forces armees; faire la distinction entre les 
circonstances de la presence de la force multinationale 
en Iraq avant et apres la fin de l’occupation, le 30 juin; 
et definir clairement le cadre de la presence de la force 
multinationale et la portee de son mandat dans le 
domaine de la securite. 

Au cours des negociations, la delegation du 
Bresil a appuye les importantes propositions qui ont ete 
presentees par d’autres membres du Conseil et nous 
sommes heureux que nombre d’entre elles soient 
reprises dans la resolution que nous avons adoptee 
aujourd’hui. Je voudrais egalement exprimer la 
satisfaction de ma delegation face a l’esprit 
d’accommodement dont ont fait preuve les premiers 
coauteurs de ce texte, en particulier dans les derniers 
jours, alors que le processus de consultation 
s’intensifiait. 

Le resultat final n’est pas ce que l’on pouvait 
concevoir de mieux, comme beaucoup l’ont dit, 
notamment s’agissant des modalites en matiere de 
securite concernant le Gouvernement interimaire de 
l’lraq et la force multinationale, ainsi que la force de 
protection pour les Nations Unies, mais concretement, 
comme l’a explique M. Lakhdar Brahimi au sujet du 
processus politique qu’il a facilite, cette resolution est 
probablement ce que l’on pouvait attendre de mieux du 
processus de negociation compte tenu des 
circonstances. 

M. Motoc (Roumanie) (parle en anglais) : Ce qui 
est maintenant devenu la resolution 1546 (2004) est le 
produit de nombreuses reunions et de longues 
discussions du Conseil de securite. Nous devons en 
remercier les coauteurs ainsi que tous nos autres 
collegues. C’est aussi le lieu de feliciter le Secretaire 
general, M. Kofi Annan, et son Conseiller special, 
Lakhdar Brahimi, pour leur impulsion et la diplomatie 


avisee dont ils ont fait preuve dans un contexte qui non 
seulement etait exceptionnellement delicat mais tenait 
aussi, a bien des egards, du territoire inexplore. 

La Roumanie s’est portee coauteur de la 
resolution 1546 (2004) pour trois grandes raisons. 
Premierement, il est tout a notre interet, au niveau 
national, de veiller a ce que notre contribution 
desinteressee au maintien de la stability en Iraq et au 
partage du fardeau de la reconstruction politique et 
institutionnelle du pays soit dument reconnu et 
continue de reposer sur le fondement solide d’un 
mandat clair et realisable de l’ONU, porte par les voeux 
et les demandes du peuple iraquien et de ses 
representants. La delegation roumaine a oeuvre avec 
une determination toute particuliere aux objectifs du 
Conseil de securite en cherchant a menager dans cette 
resolution un role fondamental aux Nations Unies dans 
les processus politiques a venir en Iraq et dans la 
mobilisation d’un appui international renforce en 
faveur de l’avenir radieux, democratique, stable, 
independant et prospere que meritaient les Iraquiens 
depuis si longtemps. La Roumanie fait partie de la 
force multinationale mais elle partage egalement avec 
beaucoup d’autres pays la tache qui consiste a preparer 
les futures forces de securite iraquiennes, lesquelles 
devraient bientot prendre le relais, dans l’esprit de cette 
resolution. 

La deuxieme raison pour laquelle nous nous 
sommes portes coauteurs de la resolution 1546 (2004) 
est liee au type de demarche suivie par le Conseil de 
securite afin de voir reflete correctement le transfert de 
la pleine souverainete au Gouvernement interimaire 
iraquien et de tracer la voie des processus politiques 
qui devront avoir lieu en Iraq. Cette demarche a tenu 
d’un veritable travail d’equipe constructif entre les 
membres du Conseil et je ne vois pas de delegation qui 
n’ait pas apporte de propositions, de suggestions et 
d’idees utiles pour ameliorer ce texte capital. De fait, je 
pense que nous avons vu se developper, autour de cet 
important sujet, au Conseil de securite, un veritable 
multilateralisme en action. 

Nous nous felicitons d’avoir atteint les principaux 
objectifs que nous nous etions fixes : premierement, la 
resolution prevoit un transfert effectif et complet de la 
souverainete aux Iraquiens le 30 juin; deuxiemement, 
elle prevoit un role moteur pour l’ONU en Iraq et 
enfin, elle precise les modalites d’un partenariat 
fonctionnel entre la force multinationale et le 
Gouvernement interimaire de l’lraq pour la gestion des 
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problemes de securite; troisiemement, ce qui est 
maintenant la resolution 1546 (2004) du Conseil de 
securite a beneficie d’un consensus total, non 
seulement au sein du Conseil de securite, mais 
egalement en dehors, pour rassembler toutes les parties 
prenantes. 

Nous sortons a peine de la reunion que le 
Secretaire general a organisee avec le Groupe des amis 
de l’lraq. Nous avons ete encourages par la gratitude 
exprimee par les Etats de la region et les pays qui 
contribuent aux efforts de stabilisation et de 
reconstruction en Iraq. 

Avec le transfert de souverainete en Iraq le 30 
juin, une etape historique importante sera franchie vers 
l’aboutissement de la transition politique dans ce pays. 
Au meme moment, la Roumanie assumera les fonctions 
de President du Conseil de securite. En plus de ce que 
nous avons deja entrepris pour appuyer les aspirations 
de liberte et de prosperite exprimees par le peuple 
iraquien, la Roumanie se tiendra prete a ce titre a 
assister dans ce processus qui s’ouvre aux Iraquiens et 
a leurs nombreux amis dans le monde. 

M. Gaspar Martins (Angola) (parle en anglais) : 
L’Angola a vote pour la resolution et nous sommes 
fiers de nous associer au consensus auquel est parvenu 
le Conseil de securite en adoptant ce texte novateur. 
C’etait un voeu que nous avions exprime au tout debut 
de nos consultations. Grace a celui-ci, nous avons 
rendu justice a la validite et a la vitalite du 
multilateralisme. Lorsque la situation paraissait si 
sombre en Iraq, l’ONU jouait le role qu’elle etait seule 
a pouvoir jouer - un role vital et unificateur. Nous 
sommes en passe de sortir de la crise avec une ONU 
plus forte et prete a fournir les reponses quand il le 
faut. 

La resolution d’aujourd’hui prevoit clairement un 
partenariat entre les Iraquiens et la communaute 
internationale. L’Angola felicite fierement le Secretaire 
general pour la sagesse et les qualites de dirigeant qu’il 
a une fois de plus montrees. L’Angola est fier de saluer 
la maitrise politique et l’independance de Lakhdar 
Brahimi ainsi que sa capacite a ecouter les Iraquiens et 
a transmettre aussi fidelement leurs messages a la 
communaute internationale. 

La resolution 1546 (2004) que nous venons 
d’adopter s’ecarte clairement des resolutions 
precedentes 1483 (2003) et 1511 (2003) du Conseil de 
securite. Nous sommes reellement reconnaissants aux 


auteurs pour leur disposition a repondre aux 
preoccupations soulevees au cours des consultations. 
De fait, l’esprit de compromis qui a caracterise nos 
negociations a abouti a une resolution meilleure et plus 
claire, mais aussi a un Conseil de securite plus fort. 

La resolution 1546 (2004) prevoit le transfert de 
la pleine souverainete a l’lraq, fonde sur son 
independance et son unite; le droit du peuple iraquien 
de determiner librement son propre avenir politique et 
d’exercer le controle sur ses ressources naturelles; la 
necessity du maintien de la presence d’une force 
multinationale en partenariat avec les autorites 
iraquiennes et dans le plein respect de leur 
souverainete; ainsi qu’un role clairement defini et une 
place importante pour l’ONU dans le processus 
politique, notamment apres les elections. 

L’appui constant de la communaute 
internationale, en particulier des pays voisins, est 
essentiel pour aider le peuple iraquien a surmonter les 
difficultes qui l’attendent. La resolution d’aujourd’hui 
insiste sur ce point important, et Lakhdar Brahimi, 
dans sa sagesse, souligne et nous rappelle l’importance 
de cet appui. Nous sommes convaincus que le peuple 
iraquien sortira renforce du processus democratique 
pour s’attaquer aux defis nationaux principaux : la 
consolidation de la paix et de la stabilite, la 
reconciliation nationale a long terme et la reprise 
economique. 

M. Adechi (Benin): La resolution 1546 (2004) 
que nous venons d’adopter a l’unanimite ouvre la voie 
de la restauration effective de la souverainete de l’lraq, 
comme prevue par le calendrier du processus politique. 
Nous nous felicitons de Involution positive des 
negociations qui ont conduit a cette resolution qui cree 
le cadre normatif pour la fin de l’occupation, pour la 
restauration de la pleine souverainete de l’lraq et pour 
les conditions dans lesquelles va s’exercer la presence 
de la force multinationale operant en Iraq. Nous 
saluons ici l’esprit d’ouverture dont ont fait montre les 
coauteurs de la resolution tout au long du processus de 
negociation. 

Nous estimons qu’il appartient desormais au 
nouveau Gouvernement iraquien d’assumer sa part de 
responsabilite en faisant en sorte que le dispositif mis 
en place fonctionne de fapon adequate. Nous 
l’exhortons a mettre tout en oeuvre pour gagner la 
confiance du peuple iraquien tout entier afin 
d’impliquer le plus grand nombre possible d’lraquiens 
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dans le processus politique, pour conferer aux elections 
de janvier 2005 toute la credibilite necessaire. Nous 
soulignons egalement l’importance de l’organisation 
methodique de la conference nationale, qui doit se tenir 
dans un esprit de reconciliation nationale. De ce point 
de vue, elle peut grandement contribuer a assurer 
l’inclusivite du processus politique. 

Enfin, nous langons un pressant appel a la 
communaute internationale afin qu’elle accorde au 
peuple iraquien toute l’assistance necessaire pour lui 
permettre de surmonter les defis auxquels il est 
confronts. Les pays voisins devront egalement assumer 
toutes leurs responsabilites dans le cadre des efforts 
conjoints necessaires pour stabiliser la situation sur le 
terrain. 11 est dans leur interet que la situation en Iraq 
se normalise dans les plus brefs delais. 

Le President (parle en anglais ) : Je vais 
maintenant faire une breve declaration en ma qualite de 
representant des Philippines. 

Hier, nous etions divises sur l’lraq. Aujourd’hui, 
nous sommes unis sur l’lraq. C’est done un grand jour 
pour l’lraq, pour le Conseil de securite, pour 
reorganisation des Nations Unies et pour la 
communaute internationale. Les Philippines sont 
particulierement heureuses de ce que cette expression 
eloquente d’unite sur l’lraq soit intervenue sous notre 
presidence. A bien des egards, la resolution qui vient 
d’etre adoptee conforte la position Philippine de 
soutien indefectible a un Iraq libre, democratique, 
pluraliste et unifie. 


Nous pouvons nous feliciter de la demeure que 
nous avons batie pour l’lraq. Nous l’avons batie dans 
la transparence et dans l’inclusivite, ce qui a abouti a 
l’adoption unanime de cette importante resolution. Les 
fondements d’un edifice solide figurent dans la 
resolution : le transfert de la pleine souverainete le 
30juin; le role moteur des Nations Unies s’agissant 
d’aider au processus politique menant a un 
Gouvernement constitutionnel; et la prise en charge par 
l’lraq de sa politique en matiere de securite, de ses 
ressources financieres et naturelles et autres attributs 
de souverainete. 

Le defi a present pour l’lraq et pour la 
communaute internationale est de traduire dans les faits 
ce qui est enonce dans la resolution et de faciliter son 
plan d’action sur le terrain. Nous sommes convaincus 
que, grace a cette atmosphere de compromis et de 
comprehension au Conseil et compte tenu des interets 
et des preoccupations que cette resolution a suscites de 
la part d’un grand nombre d’Etats, ce defi pourra etre 
releve avec succes. Nous sommes heureux d’avoir 
participe aux negociations sur la resolution historique 
1546 (2004) et d’avoir vote pour. 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil de securite. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. Le Conseil de securite restera saisi de la 
question. 

La seance est levee a 18 h 10. 
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